
Trinciatrice universale per trattori con potenza 
compresa tra 50 e 130 HP. E’ consigliata per 
stocchi di mais, sorgo, cotone, erba, paglia, 
foglie di patate, foglie di barbabietola, canne 
da zucchero e per la manutenzione di terreni 
incolti

Universal high-body shredder, for tractors 
from 50 to 130 HP. It is suited for grass, maize 
stalks, corn stalks, sunflowers, vegetables, 
sugar cane, potatoes, pasture topping and set 
aside applications

Häcksler für Mais, Gras, Stroh, Kartoffeln, 
Rüben, Zuckerrohr und für Brachlandpflege, 
für Traktoren von 50 bis 130 PS

Broyeur universel pour tracteurs de 50 à 130 
CV. Il est indiqué pour broyer l’herbe, les tiges 
de maïs et céréals, les tournesols, les légu-
mes, la cannes à sucre, les pommes de terre, 
pour le renouvellement des pâturages ou pour 
des applications similaires

Cofano posteriore apribile per ispezione

Adjustable rear hood, for easy inspection

Heckhaube, die zur Wartung geöffnet 
werden kann

Capot arrière amovible, pour inspection

Faldón trasero regulable para un 
mantenimiento más rápido

Desbrozadora polivalente para tractores de 50 
a 130 C.V. Está indicada para triturar desde 
hierba hasta tallos y restos de diferentes 
cultivos como maiz, caña de azucar, pata-
tas, girasol, rastrojo de cereal, renovación de 
pastizales, terrenos no cultivados etc.

TSB

Scatola ingranaggi con ruota libera

Gearbox with free wheel

Getriebe mit Freilauf

Boîtier avec roue libre

Caja de transmisión con rueda libre

Controcoltelli mobili 

Counter-blades bolted

Gegenschneiden, geschraubt

Contre couteaux mobiles

Contra-cuchillas móviles



OPTIONALS

Slitte

Skids

Satz Kufen

Jeu patins

Patines

Regolazione idraulica del cofano

Hydraulic adjustment of rear hood

Hydraulische Regulierung Heckhaube

Règlage hydraulique du coffre postérieur

Ajuste hidráulico del faldón posterior

Ruote sterzanti

Steering wheels 

Satz Hinterlenkräder 

Roues directrices 

Kit de ruedas directrices 

Kit rullo livellatore con pulirullo

Rear roller with scraper

Satz Stützwalze mit Abstreifer

Jeu rouleau avec décrottoir

Rodillo trasero con rascador

Tirante fisso terzo punto (TSB)

Top link tie rod (TSB)

Dreipunkt Zugstange (TSB)

Tige de renfort au troisième point (TSB)

Tirante de refuerzo para el tercer punto (TSB)

Disco tagliafilo idraulico (TSB/P)

Hydraulic grass cutting disk, centre 
mounted (TSB/P)

Hydraulische Drahtschneider-Disk,
am Heck des Gerätes (TSB/P)

Lamier à disque pour fâcher l’herbe, 
monté au milieu (TSB/P)

Disco hidráulico de montaje central para 
corte del material remanente (TSB/P).

Carrello con regolazione idraulica per il 
trasporto su strada (KING-KING/DT)

Kit link-bar for lengthwise trailing c/w 
hydraulic adjustable trailer (KING-KING/DT)

Hydraulisch verstellbares Fahrgestell für 
den Straßentransport (KING-KING/DT)

Chariot avec réglage hydraulique pour le 
transport routier (KING-KING/DT)

Sistema de transporte lateral por arrastre 
de regulación hidráulica (KING-KING/DT)

Timone traino in lungo e attacco ruota 
(KING-KING/DT)*

Kit link-bar for lengthwise trailing and 
extra support for wheel (KING-KING/DT)*

Seitliche Zugdeichsel und Radanschluß 
(KING-KING/DT)*

Système de transport longitudinal et sup-
port extra pour roue (KING-KING/DT)*

Sistema de transporte lateral por arrastre de 
regulación hidráulica con soporte adicional 
para las ruedas (KING-KING/DT)*

Albero cardanico

Pto drive shaft

Gelenkwelle

Arbre cardan

Cardan

Ruote pivottanti

Set of pivoting wheels

Satz Schwenkräder

Jeu roues pivotantes

Kit de ruedas pivotantes

* Solo con ruote sterzanti • Only with steering wheels • Nur mit Hinterlenkräder • Seulement avec roues directrices
Solo con ruedas direccionales




